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SECTOR / SECTOR

TALLER DE
PIEDRA

Ref. 051512 STONE
FABRICATOR

LIJA ADR PUZZLE WET&DRY
ADR PUZZLE WET&DRY PAD

Abrasivo Diamantado Resinoide (ADR) Flexible, destinado al Pulido y Abrillantado de las 

super�cies, cantos y biseles de onix y mármol. Capaz de conseguir la más alta calidad 

sin aporte de agua.

Flexible Diamond Resined Abrasive (ADR) designed to Polish and Shine onix and marble 

surfaces, edges and bevel. Able to achieve the highest quality without water supply.

MÁRMOL / MARBLE

TECNOLOGÍAS / TECHNOLOGIES

Ejemplo de máxima automatización industrial mediante sistema multi-prensado 
ejecutado por brazos robóticos. Con ello aseguramos la máxima precisión en los 
procesos y productos, con la calidad constante que nos diferencia. 

Example of maximum industrial automationby means of a multi-press system executed 
byrobotic arms. Hereby we ensure the maximumprecision in processes and 
products, withconstant quality that di tiates us.

TIEMPO / HORAS

Abrasivo ADR

Abrasivo tradicional
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Una dispersión controlada y homogénea del diamante, hacen de 
esta tecnología la combinación perfecta para conseguir Abrasi-
vos Diamantados Resinoides superiores._Formulaciones 
específicas desarrolladas para optimizar el pulido de los 
diferentes materiales._Almacenamiento indefinido mante-
niéndose estable sin variar sus propiedades en el tiempo._Incre-
mento de la productividad respecto al abrasivo tradicional, 
evitando las continuas paradas de máquina.

A controlled and homogeneous dispersion of the diamond, make 
this technology the perfect combination to achieve superior 
Diamond Resin Abrasives_Specific formulations developed 
to optimize the polis t materials._Undefined 
storage keeping stable without changing its properties over 
time._Increase in the productivity with respect to the 
traditional abrasive, avoiding the continuous machine stops.

ADR abrasive

Traditional abrasive

PERFORMANCE
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Revolucionaria fórmula diamantada con ausencia de cargas pigmentadas. Elimina 
el peligro de transferir color a las superficies, consiguiendo un pulido perfecto 
sobre cualquier superficie.

danger of transferring colour to surfaces, achieving a perfect polish on any 
surface.

Novedoso sistema de enfriamiento muy eficaz, basado en la 
refrigeración líquida “watercooling”. Mantiene la 
herramienta refrigerada y en condiciones optimas de 
trabajo durante toda su vida útil.

water-
cooling". Keeps the tool cooled and in optimum working condition 
throughout its service life.

MEDIDA / MEASURE GRANOS / GRITS UD./BOX FIJACIÓN / COUPLING €UD.

(4”)

100mm
10VEL

TECHNIC PAD

Identificación individual mediante marcaje y código de color, informando del 
grano/paso correspondiente.

Individual identification by marking and 
colour coding, informing the corresponding 
grain/passage.

50         100       200       400       800       1500     3000

18,00

TEMPERATURA

OTROS PUZZLE

TEMPERATURE

OTHERS

Formato exclusivo con diseño y parámetros específicos, utilizado en herramientas híbridas 
destinadas al pulido tanto de superficies rectas como curvas.

Unique format with specific design and parameters, used in hybrid tools for polishing 
both straight and curved surfaces.

4.000

Recomendado / Recomended

r.p.m.

ONIX / ONIX
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LIJAS DIAMANTADAS para 

el pulido más exigente, con 

las máximas prestaciones y 

tecnología aplicada.

LIJAS DIAMANTADAS 

desarrolladas para dar 

soluciones técnicas a 

necesidades específicas.

LIJAS DIAMANTADAS 

extra-flexibles para 

llegar donde nadie 

llega.

LIJAS DIAMANTADAS 

para el pulido más 

exigente.

DIAMOND PADS for the most 

demanding polishing, with the 

highest performance and 

applied technology.

DIAMOND PADS 

developed to provide 

technical solutions to 

specific needs.

DIAMOND PADS 

extra-flexible to reach 

where no one gets.

DIAMOND PADS for 

the most demanding 

polishing.

PREMIUM TECHNIC FLEXIBLE CLASSIC

FAMILIAS / FAMILIES

TECNOLOGÍAS  /  TECHNOLOGIES

  

EMBALAJE  / PACKAGING

NUEVA CAJA EXPOSITORA.

NEW EXHIBITOR BOX.

Empaquetado.
Controla tus stocks fácilmente en 
el mínimo espacio y con la 
máximas garantías de 
conservación

Exposición.
Convierte la caja rápidamente en 
un expositor, 
 

perfecto para colocar 
sobre mostradores y estanterías.

Exposition.
Quickly convert the box into an 
exhibitor,  
 

perfect for placing on 
counters and shelves.

Packaging.
Control your stocks easily in the 
smallest space and with the 
maximum conservation guarantees


